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Ban doc than mén!

nh ngi, nhie 16t ca cdc ngon ngik khdc, cé nhiéu van

dé doi voi nhitng nguoi hoc ngoai ngit. Mot vai vén
dé rat dé gidi thich, ching han nhu djng tic bdt quy tdc la gi?
cdu bi dong la gi?, cdu truc tiép - gidn 1iép? M@t vai vin dé
phitc tap hon va gdy kho khdn cho cde ban hoc vién nhu cdu bj
déng ddc biét nhur thé nao? Cuén sach 360 djng tir bit quy tic
va cau bj dong - truc ttep gidn tiép trong tteng Anh” xin ra
mt déc gia, nhdm gitp lam sdng t6 nhitng van dé néu trén.

Cuén sdch di sdu vao khai thic ngi dung co ban vé 360
dong tir bét quy tdc - cdu bi djng — truc tiép — gidn tiép trong
tteng Anh, gidi thich can k& cdch dung va quy ludt nguoi hoc
cdn ndm vitng theo nguyén tdc gidng gidi timg buéc véi cde vi
du minh hoa, dong thoi ciing mang tinh da dang, phong phi dé
tao cho hoc sinh - sinh vién hitng thil trong viéc lam bai. Sau
méi bai kiém tra déu cé dap dn dé hoc vién ¢ thé d6i chiéu, so
sanh va b kiém tra, ddnh gid kha ning cia minh.

Diéu dic biét trong cuén sdach nay la ching 16i rdt hdn
hanh duoc tré thanh ngudi di tién phong trong viéc thu dm
phin 360 djng tix, gitip cdc ban vita luyén nghe vica dé dimg
phdn biét duoc sy khac nhau trong cdch phdt dm cia cdc dong
tir trong tiéng Anh.



Hy vong réng, cudn sdch sé tré thanh  ngudi ban than thiét
va hitu ich voi nhitng ai dang mong muén ndng cao trinh dp
tiéng Anh ciia minh,

Moi y kién déng gép ctia Quy doc gia xin giri vé
Ban bién tjp sich ngoai ngir The Windy
- Cong ty cb phin sach MCBooks
26/245 Mai Dich - Ciu Gidy - Ha Nji
DT: 04.629.66637
Email: thewindy@mcbooks.vn

Chiic cdc ban thanh cong!
Nguyén Thu Huyén
(Koibito Mr. Bear)



PHAN 1:
PONG TU VA 366 PONG TU BAT QUY TAC

A.PONG TU LA Gi?

Pong tir (verb) 1a nhimg tir ding dé dién ta mot hanh djng
(action) hodc mét trang thai (state) caa chi ngit (subject).

- You look ill.
Anh tréng c6 vé om. (trang thdi)
- I play tennis every Sunday.

Chii nhdt nao 16i ciing choi quan
vot. (hanh dong)

B. CAC HINH THU'C CAN BAN CUA PONG TU
(Basic Verb Forms)
C6 6 hinh thirc céin ban cta ddng tir trong mét cdu la:
1. Pjng tir & dang goc (Base Form)
- I sing well.
16i hat hay.




2. P{ng tir & dang nguyén thé (Infinitive)
- Tell them to learn English.
Bdo chimg hdy hoc tiéng Anh.
3. Pjng tir & dang qua khir (Past)
- He phoned her yesterday.
Anh dy goi dién cho c6 ta ngay hom qua.

4. Png tir & dang qua khir phén tir (Past Participle)
- She has watched too long.
Cé ta dd xem quad ldu.
5. Dyng tir & dang hién tai phin tir (Present Participle)
- He is watching with her now.
Bdy gio anh ta dang xem voi ¢ ay.
6. Dong tir & dang danh dong tir (Gerund)

- Eating is children’s “work™.

An udng la “cong viéc” cua tré em.



C. CAC LOAI PONG TU

1. Pong tir quy tic (Regular Verbs)

Pdng tir quy tic la cac-ddng tir ma dang qua khir (Past) va qua
khir phan tir (Past Participle) duoc thanh l8p bang cach theo mot
nguyén tic nhat dinh 1a thém “ed” vdo ddng tir nguyén thé.
(Infinitive).

Dong tir bit quy tic 1a cc ddng tir ma dang qua khir va qua
khir phén tir dugc thanh lap khong theo mét quy tac nao. (Ta chi cé
thé nhd thude 1ong ma thoi).

Meaning Infinitive Past Past Participle
choi to play played played

xem to watch watched watched

goi dién to phone phoned phoned

2. Pong tir bit quy tic (Irregular Verbs)

Meaning Infinitive Past Past Participle
hat to sing sang sung

ké to tell told told

roi di to leave left left

3. Ngoai ddng tir (Transitive Verb = Vt)
Ngoai ddng tir la céc dong tir can phai c¢6 tan ngit trrc tiép
(direct object).
- I'll phone them up now.
Toi sé goi dién thoai cho hp ngay bdy gio.
(them 13 tan ngit truc tiép cha ddng tir phone).



4. N§i dgng tir (Intransitive Verb =Vi)
NGi dong tir la cac dong tir khong cén tan ngir tryc tiép nhumng
¢é thé ¢6 t4n ngif gian tiep (indirect object).
- He smiles.
Anh dy cwoi. (khdng can tdn ngit)
- He smiles at her.
Anh dy cuwdi véi ¢ ta.
(her 14 tic tir gian tiép qua gi6i tr az)

Mot diéu cdn nhé 14 co nhidu déng tir vira [ ngoai dong tir
vira 1a ndi dong tir. Vi du nhu ddng tir fo sing.
- Birds are singing.
Chim dang hot.
(sing & day Ia nbi dong tir vi khdng co tin ngir)
- She sings the boy to sleep.
Cé dy hdt ru ngi cdu bé.
(sings & day la hoat dong vi co tan ngir
the boy).

5. Tro dong tir (Auxiliary Verbs).
C9 ba trg dong tir chinh la:

+ To be: thi, la, ¢

+ To have: ¢co

+ To do: lam

Céc dong tir fo be va to have ding dé tro gitip chia céc thi. Khi
dat ciu hoi ta chi can dat cic danh tir o be hoic to have 1én trudc
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chit ngir dé hoi va khi néi phi dinh ta chi cin thém not. Con to do
chi ding dé trg gitp cac dong tir khac de dit cau hoi hodic néi pht
dinh ma théi.

Ngoai ra cac trg dong tir con cé thé tr dimg mdt minh ma vin
¢ y nghia riéng ciia nd giong nhu tat ca cac dong tir binh thudng
khace.

- She is singing.

Cé dy dang hat.

Trg dong tir To be - is trg gilip cho ddng tir To be - singing dé
thanh lap thi hién tai tiép dién (Present Continuous).

- He has learned English for three years.
Anh ta da hoc tiéng Anh duoc 3 nam.

_ Trg dong tir fo have-has trg gitp cho dong tir fo learn- learned
dé thanh lap thi hién tai hoan thanh tic qua khir khoéng xac dinh
(Present Perfect).

- Do you see him?
Chj c6 thdy anh dy khong?
Trg dong tir fo do trg gitp cdc dong tir binh thudmg khac dé
hoi, thi dy nhur ¢ ddy no giap cho dong tir see dé hoi.

- They don’t know me.
Ho khéng biét 16i.
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Trg dong tir fo do trg giup céc dong tir binh thudng khéac dé
no6i phi dinh, thi du nhur & ddy né trg gidp cho déng tir know dé noi
phu dinh.

6. Pjng tir khiém khuyét (Defective Verbs hay Modals)

Dong tir khiém khuyet la nhimg ddng tir khong c¢é to ding
trude. N6 chi duge diing dé tro gilp cic dong tlr khac ma théi. Ban
than n6 khong thé dimg mot minh ma c6 day da nghia duge. Néu

thiy né dimg mdt minh, ¢6 nghia né duoc hidu ngdm 13 di kém
theo mét ddng tir nao do.

- Can we go now?
Chiing t6i ¢6 thé di by gié khéng?
- Yes, you can.
Ving, cdc chi ¢6 theé.
(¢ day clu “Yes, you can.” ¢6 nghia la “Yes, you can go now.”)
Sau ddy 13 tit ca cac dong tir khiém khuyét:
Can, Could: c6 thé
May, Might: ¢6 thé
Shall, Will, Would: sé
Should, Ought to: nén, phai
Must: phai

- Can we go now?

Chiing t6i c6 thé di bay gio dugc khong?
- You might go.

Cdc chi cé thé di dworc.
- I'must go right now.

T6i phdi di ngay bay gio.

12



Chii y: Céch goi mot sb tir ngir thong dung.

Subject: chi tie hodic chi ngi¥
Object: tic tir hodc tan ngir
Complement: | b6 tiic tir hodc b6 ngir
Adverb: trang tir hodc pho tir
Prefix: tiép ddu ngir hodc tién 18
Suffix: tiép vi ngit hodc hdu 16
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1. 360 PONG TU BAT QUY TAC

* Ghi chi: Véi mot sé don
nghia nhat dinh nao d6 thi

Base Past
STT Form SiPl:::)tle Participle Definition
(Nguyén cnre, | (Qua khir (Nghia)
P (Qua khir)
| miw) phan tir)
1. |Abide *Abode *Abode/ * O lai, tidp tuc, duy
/o'baid/  [/o'bavd/ | Abidden iri, chju dumg, tucn

/2'bavd/ theo
/fa'bidn/

g tir chi diing & dang bét quy tic theo

duoc danh déu hoa thi (* )

A

Ban sé phai tudn theo lugt I¢é ciia céu lac bg.

Vidu: You'll have to abide by the rules of the club.

2. Alight

Alit/
Alighted

fa'lit/
/o'laitid/

3. Arise

/3 raiz/

Vidu: The suspect ali
proceeded to Heathro

Keé bj tinh nghi xuéng

dén Heathrow.

/o'laitid/

ghted from the train at Euston and
W,

Arose Arisen
/o rovz/ /e riz{a)n/

chuyén tou ¢ Euston va tiép ryc

Noi dgy, néi Ien, phey
sinh




Vidu: A new crisis has arisen.

Mot cude khing hodng mdéi di phdt sinh.

4. Awake Awoke Awoken Danh thiec, tinh
/o weik/ |/ wavk/ /9 ‘wauvk{an/
Vi dy: He awoke the sleeping child.
. Anh &y d@a dénh thirc dira bé dang ngi.
Base F Past
ase Xorm | past Simple | Participle Definition
STT| (N guyén R f Lk T
min) (Qua khir) (Qua khwe (Nghia)
phén tir)
5. [ Backbite Backbit Backbitten Nobi xciu sau hmg
['baekbait/ | /'baekbit/ ['baekbit(a)n/
Vi du: Mary doesn’t like her backbiting,
Mary khong thich viéc cé dy ndi xdu sau hmg.
6. |Backfit Backfit Backfit Tdn trang bg phén
['baekfit/ /'baekfit/ /'baskfit/

Vidu: | need to backfit my car. ,
T6i can phdi tén trang bg phén xe ciia minh.
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7. |Backslide Backslid Backslid Tdi pham, lai sa
/'baekslaid/ |/'beekslid/ /Backslidden nga
/'baekslid/,
/'beekslid{z)n/
Vi du: He felt better for a little while, before his condition
started to backslide.
Ong ta cam thdy dé hon mot ldt, trude khi con dau lai dén.
8. |Be Was/Were Been Thi, la, dwoc, bi,
/bi:/ Jwa:z/, /wa:/ | /biin/ o.
Vi du: I tried phoning but there was no answer.
Téi da th goi dién nhung khong cé ai tra loi.
9. |Bear Bore Born/Borne Mang, chju dung,
/bea/ Jba:/ /ba:in/ /ba:n/ | Sinh, dé, sinh lgi
Vi dy: She couldn't bear the thought of losing him.
C6 dy khong thé chiu dung duge y nght mdt anh ta.
10. |Beat Beat Beaten Pdnh, dip
[bi:t/ /bi:t/ /bi:t(an /
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Vi du: Beat the flour and milk together.

Pdnh bét mi va siva voi nhau,

11. |Become Became Become Tro thanh, tro nén
/bt "kam/ /bi “keim/ /bi"kam/
Vi du: She became Queen in 1950.
Ba ta dd tro thanh nit hoang ndm 1950,
12. |Befall Befell Befallen Xay ra, xdy dén
/bi'fa:lf /bi'fel/ foi'fa:l{a)n /
Vi du: They were unaware of the fate that was to befall them.
Ho da khéng hé biét vé so phdn dd xy dén véi ho.
13. |Beget Begot Begotten Gay ra, lam cha
/bi" get/ /bi’ got/ /bi‘got(a)n /| {cua ai)
Vi du: Violence begets violence.
Bao luc gdy ra bao luc.
14. |Begin Began Begun Bt diu
/bi"gin/ /bi'geen/ /bi'gan/
Vi du: Let’s begin on page 10.
Hay béit ddu tir trang 10.
15. |Behold Beheld Beheld Ngﬁ'rm nhin
/bi'hautd/ /bi'held/ /bitheld/

Vi du: They beheld a bright star shining in the sky.
Ho ngdm nhin mdt ngéi sao sang Idp lanh trén bdu troi.
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16.

Bend Bent Bent
/bend/ /bent/ /bent/

Uén cong

Vi dy: The doctor told me to avoid bending and stretching.
Bdc st khuyén 16i nén trinh co dudi chan. '

17.

Bereave Bereft Bereft/ Ld'y di, cuSp d,
/bi “rizv/ /bi " reft/ Bereaved tude doat
/bi“reft/
/bi“ritvd/

Vi du: The war bereaved her of her husband.
Chién tranh dé cudp mdt chong ciia c6 ay.

18,

Beseech Besought Besought Van xin, khdn cdu
/bisi:tf/ Jbi’'sa:t/ /bi "soit/

Vidy: Let him go, I beseech you!
Hay dé anh ta di, em van xin anh!

1Q

18,

Beset Beset
1/bi‘set/ |/bi’set/

Beset Bao vdy, bdm riét
fbiset/ | |




Vidy: It's one of the most difficult problems besetting our
modern way of life.

D4 la mot trong nhitng vdn d@é khé khdn nhdt bam riét
ldy cdch séng hién dgi cia chung ta.
20. | Bespeak Bespoke Bespoken Chimg 0, ndi lén

/bi spi:k/ /bi “spavk/ | /bi’ spavkan/

Vi du: His style of dressing bespoke great self-confidence.
Phong cdch dn mdc ciia anh ta chimg 16 anh ta la
ngueoi rat tir tin vé ban than,

21. |Bestrew Bestrewed |Bestrewed Rdc, rdi, vai

/bi‘stru:/ | /bi’stru:d/ |/Bestrewn

/bi " stru:d/,
/bi"stru:n/
Vidu: A path was bestrewn with flowers.
Con duong rac ddy hoa.
22. |Bestride Bestrode Bestridden Dimg hay ngg"i

/bi’straid/ |/bi’strewd/ | /bi strid(a)n/ gigng chdn, cudi,

béc qua, bdc ngang

Vi du: He bestrode his horse.

Anh dy cudi ngua.
23. |Bet Bet Bet Dadnh cude

/bet/ /bet/ /bet/

Vi du: He bet $2 000 on the final score of the game.
éng ta dd dat cupe 2.000 dé la vao diém 56 cudi cung
ctia tro choi.
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24. |Betake Betook Betaken Bi, roi di, dén
/bi " teik/ fbi " twk/ /bi‘teik(a)n/ |théin vao, dam mé
Vi dy: He betook himself to his room.
Anh dy dé di vao phong minh.
25. | Bethink Bethought Bethought Nhe lai, nght lai
/bi’8ink/ /bi 6a:t/ Jbi 0ot/ '
Vi du: I bethought myself that I ought to write some letters.
T6i nhé ra la t6i phdi viét mdy bikc thir
26. |Bid Bid Bid Tra gid, bo thau
/bid/ /bid/ Jbid/
Vi du: The firm decided to bid on the new bridge.
Céng ty dy dd quyét dinh diu thau dé lam cdi cdu moi
27. |Bid Bade Bidden Noi, bao, ra lénh
/bid/ /beid/ /bid(a)n/
Vi du: He bade me come closer.
Anh dy bdo 16i tién Igi gén hon.
28. |Bide Bided/Bode |Bided Ché doi thoi co
/baid/ /baidid/bawd/ | /haidid/
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Vidu: He decided to bide his time until he got an opportunity to
talk to her alone.

Anh dy quyét dinh cho dgi cho dén khi anh dy c6 co hji
dé ndi chuyén véi mot minh co ta.

29.

Bind
Joaind/

Bound
/bavnd/

Bound
/ bavnd /

Vi dy: She was bound to a chair.

C6 ta-bj tréi vao ghé.

30.

Bite
/bait/

Bit
/bit/

Bitten
/ “bitn/

Can, ngogm

Vi du: Does your dog bite?

C6 phdi ché ctia anh cin khong?

31.

Blaw
/bba:/f

Blawd
/bla:d/

Blawn
/bla:n/

Théi (chit cé)

Vidu: A cold wind blawd from the east.

M¢t con gi6 lanh théi tir heéng Péng.

32,

Bleed
/bli:d/

Bled
/bled/

Bled
/bled/

Lam chay mau

Vi du: My finger's bleeding.

33.

Ngén tay 16i bi chay méu.
Blend Blent Blent Tron lan, pha lan,
/blend/ /blent/ /blent/ _]
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Vi du: Blend together the eggs, sugar and flour.
Trén ln nhimg qud trimg, dwong va bot véi nhau.
34, |Bless Blest/Blessed | *Blest/Blessed | pgy phiic lanh
/bles/ /blest/blest | /blest/blest (*Ding trong cdu
cam than)
Vidu: They brou;g.ht the children to Jesus and he blessed them.
Ho dua nhilng dira tré 101 Chiia Giésu va ngai da ban
phwecc lanh dén cho ching.
35. |Blow Blew Blown Théi
/blow/ /blu:/ /blaon/
Viduy: You're not blowing hard enough!
Anh thoi khéng di manh!
36. | Bottle-feed |Bottle-fed Bottle-fed Nuoi b&ng sita
/'bptl-fi:d/ | /'botl-fed/ /'botl-fed/ ngoc‘zi, cho tvé bu
bang chai
Vi du: Were you bottle-fed or breast-fed as a child?
Hoéi nho anh dwge nuéi b&ng sita ngoai hay sita me?
37. |Break Broke Broken Bdp bé, lam v,
/breik/ /bravk/ /bravk(en/ | gdy, v&, dit
Vi dy: All the windows broke with the force of the blast.
Tét ca ctea s6 déu bi vi do dp lue ciia vy né.
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38. Breed
Jbri:d/

Bred
/bred/

Bred
/bred/

Sinh san, nudi,
gdy giong

Vi du: The first panda to be bred in captivity.

Con gdu tric ddu tién dd bi nuéi nhot.

39, |Bring Brought Brought Mang dén, dem lai
/brin/ /oot /bro:t/
Vi du: Don't forget to bring your books with you.
Ban dimg quén mang theo sdch.
40. |Broadcast Broadcast Broadcast Truyén hinh, phdt
/ bro:dka:st/ |/ bra:dka:st/ |/ ‘bro:dka:st/ | thanh
Vi dy: Most of the programmes are broadcast in English.
Hau hét cde chiomg trinh dwoc phdt thanh bing tiéng Anh.
41. |Browbeat Browbeat Browbeaten Doa nat, nat ng,
/'bravbizt/ |/ bravbiit/ |/ bravbi:t(a)n/| hdm doa

Vi du: They were browbeaten into accepting the offer.
Ho bi hém doa bugc phai chdp nhdn 161 dé nghi.
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42.

Build
/bild/

Built
/bilt/

Built Xdy dung, xdy cat,
/biit/ tao nén

Vi dy: Robins build nests almost anywhere.

Nhitng con chim cé do lam t6 ¢ hdu hét moi noi.

43.

Bumm
/b3:nf

Burnt/Burned | Burnt/Bumed | D6t chdy, thiéu
/bzint/ba:nd/ | /b3:nt/ba:nd/

Vi du: Fires were burning all over the city.
Héa hoan dii thiéu chdy toan bé thanh ph.

44.

Burst
Jha:stf

Burst
/b3:st/

Burst N6 tung, v&
fb3:st/

Vi dy: That balloon will burst if you blow it up any more.
Qua béng d6 s& né tung néu em théi né to hon.

45,

Bust
/bast/

Bust
/bast/

Bust Lam v, gp vao
/bast/ bat gite

Vidu: 1 bust my camera.

T6i da lam v& mdy anh ctia minh,

46.

Buy
/bai/

Bought
fbo:t/

Bought Mua
Jbo:t/

Vidy: If you're thinking of getting a new car, now is a good

time to buy,

Néu anh dang ngh; dén viée cé mét chide 6 16 méi, bay
gio la thoi diém 16t dé mua.
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C

STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Qud khip) | FParticiple (Nghia)
mau) (Qua khir
phén tir)
47, |Cast Cast Cast Ném, liéng, tha,
[ka:stf /ka:st/ [ka:st/ Iét, tuot, bo, thay

Vi du: My horse has cast a shoe.

Con ngua cua t6i bi tujt mat mong.

48.

Catch
[kaet[/

Caught
fka:t/

Caught
Jka:tf

Bt idy, ‘mfm Idy,
chup, vo, chip

Vi du: ‘Throw me over that towel, will you?” “OK. Catch!’
“Hay ném qua ddy cho t6i chiéc khdn dé dugc khong?”

“Duge. Biit Id'y! ”

49.

Chide
Jtfaid/

Chid/

Chode/
Chided

Jtfid/fcfaud/
tfaidid/

Chid/
Chidden/
Chided
/eiid/

/tfid(ayn/
Jtfaidid/

Quo mang, la rdy,
trdchming

Vi du: She chided herself for being so impatient with the

children.

C6 dy tur trdich ban thin vi da khong kién nhdn véi bon mré.
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50.

Choose

Jtfu:z/

Chose
/tfevz/

Chosen
['tJevzn/

Chon lva

Vidu: She had to choose between staying in the UK or going home.

Cé ay phai chon gitta viée o lai Anh hodc la tro vé nha.

51.

Cleave
Jklizv/

Cleft/Clove
Jkleft/klawsv/

Cleft/
Cioven
Jkleft/
fklawv(a)n/

Nit, ché, bo, tich
Fa

Vi du: He cleaves a block of wood in two.

Anh dy bé dbi khiic goé.

52.

Cleek
JKlizk/

Claught/
Cleeked
Jklo:t/klizkt/

Cleeked
JKlizkt/

Ném chdt, fum
chdt, 6m chdgt

ndm dwgce, hieu

théu (van d...)

Vidu: She eleeks her father.
C6 bé 6m chat ldy bo.
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53.

Clin;
/Kklin/

Clung
fkian/

Clung
[klan/

Bdm viu, deo bam

Vi du: Leaves still clung to the braaches.

Nhimg chiéc ld van con bdm dwgc vao canh cdy.

54.

Clothe
fklavsd/

Clad/
Clothed
/klaed/kiaodd/

Clad/
Clothed
[kleed/klauad/

Mdc qudn do

Vi du: They clothe their children in the latest fashions.

Ho mdc qudn do mot nhét cho bon tré ciia ho.

55.

Come
Jkam/

Came
/keim/

Come
fkam/

Dén, di dén

Vi du: She comes to work by bus.

C6 dy di lam bdng xe bupt.

56.

Cost
Jkost/

Cost
Jkost/

Cost
Jkost/

1ri gid, phai tra

Vidu: The bicycle costs me 200 USD.

T6i mua chiéc xe dap dy mdt 200 do.
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57. |Creep Crept Crept Bo, truon, leo, di
fkri:p/f /krept/ /krept/ ron rén, lén
Vi du: I erept up the stairs, trying not to wake my parents.
T6i ron rén Ién cdu thang, co gdng dé khdng danh thirc
cha me (6.
5g. |Crow Crowed/Crew : Crowed Gdy, bi bé
fkraw/ Jkreud/kru:y/ | /kroud/
Vi duy: A cock began to crow.
Mt con ga tré'ng bt dau gdy.
5o, |cut Cut Cut Cdt, chia cdt,
/kat/ Jkat/ fkat/ chém, xén

Hai dwong cdt nhau.

Vi du: Two lines eut each other.
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Past
STT Base Form | Simple | Participle Definition
Nguyé P 4 khi
( gy | (Quikhip | (Qué khi (Nghta)
phin tir)
60. |Dare Dared/Durst |Dared Dadm, thdach
fdea(r)/ /dea(r)d/dast/ | /dea(r)d/

Vi du: He didn't dare (to) say what he thought.
Anh ta dé khong ddm néi diu ma anh ta nghi.

61.

Deal Dealt Dealt Xir su, giao thiép,
fdi:lf Jdelt/ /delt/ chia bai

Vi dy: He refuses to deal with somebody.
Anh ta khdng giao thiép voi ai.

62.

Deep-freeze | Deep-froze Deep-frozen Lam déng lanh
[di:p-fri:z/ | /di:p-frevz/ [di:p-"fravzn/  |nhanh

Vi du: Can you deep-freeze this cake?
Em c6 thé lam dong nhanh chiéc banh nay khong?

63.

Dig Dug Dug Dao, bai, xdi
fdig/ /dag/ Jdag/

Vi du: They dug deeper and deeper but still found nothing.
Ho da dao ngay mot séu hon nhneng vdn khong tim thdy gi.
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64. |Do Did Done Lam, thuc hién
fduf fdid/ fdan/
Vi dy: What are you deing?
Anh dang lam gi vdy?
65. | Draw Drew I Drawn Ve kéo
Jdro:/ Jdru:/ Jdro:n/
Vi du: She drew a house.
C6 dy dd vé mot ngéi nha..
66. |Dream Dreamt Dreamt Mo
Jdri:m/ /dremt/ Jdremt/
Vi du: I dreamt about you last night.
Pém _ua anh did mo vé em.
67. |Drink Drank Drunk Ué’ng
fdrink/ /dreenk/ Jdrank/

Vi dy: What would you like to drink?

Anh thich uéng gi?
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68. | Drive Prove Driven Laixe
['draiv/ ['dravv/ /drivn/
Vidu: I drove to work this morning. .
161 Iai xe di lam vao sang nay.
/
69. |Dwell Dwelt Dwelt Sé'ng G, tri ngu
/dwel/ fdwelt/ Jdwelt/
Vi du: He dwelt in a ruined cottage on the hillside.
Hin ta ori ngu trong ngéi nha tranh dé ndt trén sieom
doi.
STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quékhip) | Farticiple (Nghia)
mau) {Qua khe
phén tir)
70. | Eat Ate Eaten An
/it /et/eit fritn/

Vidu: I don't eat meat.
16i khong dn thit.

31



F

-
STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quékhin | Forteiple (Nghia)
mAiu) (Qua khir
phén tir)
71. |Fall Fell Fallen Té, roi, rung
finHl L/fel/ /lan/ :

Vi du: September had come and the leaves were starting to fall.
Thang Chin dén va nhimg chiéc ld da bét déu roi.

72.

Feed
ffi:d/

Fed
[fed/

Fed
[fed/

Cho dn, nudi
nang

Vi du: The baby can't feed itself yet.
Tré em khong thé ry an duorc.

73.

Feel
[fi:/

Cam thdy
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Vi du: I was feeling guilty.

T6i cam thdy i 1.

74, | Fight Fought Fought Chién diu
/fait/ FirRvi [t/
Vi du: Soldiers are trained to fight.
Binh 5§ dwepe hudn luyén dé chién déu.
75. | Find Found Found Tim lhd'y
Jfaind/ Jfaosnd/ [faund/

Vidu: Look what I've found!
Hdy nhin xem nhiing gi (61 dd tim thdy!

76.

Fit
[Tt/

Fit/Fitted
[fit/fitid/

Fit/Fitted
/fit/fitid/

Lém cho hop, vita
vam, khop voi

Vi du: I tried the dress on but it didn't fit.

T6i di mdic thir chiée vy nhumg n khong vira

77.

Flee
[fliz/

Fled
/fled/

Fled
/fled/

Trén chay,ldn
trén, bo chay tdu
thodt
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Vi du: He fled to London after an argument with his family.

Anh dy tron sang Ludn Pén sau khi cdi nhau véi gia
dinh anh.
78. Fling Flung Flung Quavng, h'éng,
/fin/ /flan/ /fian/ ném
Vi du: Someone had flung a brick through the window. -
Ai do dd ném vién gach qua ciea 6.
79. |Fiy Flew Flown Bay, di lai bang
fflai/ JRu:/ [flavn/ may bay
Vi duy: Is this the first time that you've flown?
Pady 1a ldn ddu tién anh di bang mdy bay phdi khong?
' g80. |Forbear Forbore Forborme Nhin, chiu dung,
/fo:'bea/ JP:'boir/ /f'boin/ kién nhén
Vi du: He wanted to answer back, but he forbore from doing so.
Anh ta muon tra loi Igi, nlumg anh ta da nhén nhin
khong lam vigc do.
g1. | Forbid Forbade/ Forbidden Cd'm, ngdin com
Jfa'bid/ Forbad /fa'bidn/
Jfa'beid/
/fa'baed/
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Vidu: He forbade them from mentioning the subject again.

Anh 1a cém ho dé cdp lai chu dé do.

82, | Forecast Forecast/ Forecast/ Due dodn, bdo
['fakaist/ | Forecasted Forecasted triede, dir bao
J/'fa:ka:st/ ['foka:stf
J'forka:stid/ ['fo:ka:stid/
Vi du: Can you forecast the results of the coming general
elections?
Anh dir bdo dwoc két qua cudc tong tuyén cie sdp 16i
hay khéng?
g83. | Forefeel Forefelt Forefelt Dur cam, linh
FirHeiH' /6 felt/ [ Telt/ cam
Vi du: 1 forefelt that he was at home then.
Téi linh cam rang hdn ta lai ¢6 6 nha. -
84, |Forgo Forwent Forgone Bo, chira, kiéng
/fa:'govws/ /2 'went/ /fa'gon/
Vi du: No one was prepared to forgo their lunch hour to attend
the meeting,.
Khong mot ai diege chudn bj tu twong gi dé bo gic dn
trica ciia minh vao viéc tham du cude hop.
85. |Foreknow | Foreknew Foreknown Biét truce
/fo:'naw/ Jfo'nju:/ /f2:'navn/

Vidu: We can't foreknow their decisions.
Chiuing ta khong thé biét trudc nhitng quyét dinh cua ho.
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86, |Forerun Foreran Forerun Bdo higu, hdo
fE'ran/ /Ea:'raen/ /fa:'ran/ triegre, vieot Ién
Vidy: She cannot forerun because she has a weak heart. )

Co dy khong thé chay vuot Ién trucc dupe boi vi ¢6 dy
bi yéu tim.

g7. |Foresee Foresaw Foreseen Thdy trieée, biét
ffar'siz/ /P'say/ /Bsiing tniede, dodn

triege
Vi dy: The difficulties could not have been foreseen.
Nhitng khé khdn khong thé biét truce duwgpe.

g8, | Foretell Foretold Foretold Dodn triede, néi
/fa:'tel/ /o "tould/ /2 'tauid/ rude
Vi du: The witch foretold that she would marry a prince.

Ba phic thuy da tién dodn rang cd bé sé két hon véi mot
hoang nt.

g9, |Forget Forgot Forgotten Quén
[f:'get/ /fo'got/ /f'gotn/
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Vidu: I never forget a face.

Toi khong bao gic quén mgt gwong mdt.

90. |Forgive Forgave Forgiven -\ Tha thw
/fa'giv/ /fa'geiv/ [fa'givn/
Vi du: I forgave her a long time ago.
Toi dd tha thir cho ¢é ta tir Idu ré.
91, |Forsake Forsook Forsaken Tir bo, bo
/ fa'seik/ / fa'svk / / fa'seikan/
Vi du: He had made it clear to his wife that he would never
forsake her.
Anh dy dd néi vé véi ve rang anh dy sé khéng bao gio
bo ¢é ay.
g2, |Forswear Forswore Forswarn Thé tir bo
/o 'sweoar/ | /fa'swoir/ ffa'swain/
Vi du: The country has not forsworn the use of chemical weapons.
Pdt nudc ny di thé khong tir bé viée ste dung vii khi
hoéa hoc.
03. |Freeze Froze Frozen Ding lanh, wop
[frizz/ Jfravz/ Jfravzn/ lanh, déng bang
Vi du: Water freezes at 0°C.
Nuée dong bang ¢ 0°C.
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STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quakhi | Taructple (Nghta)
méu) {Qua khwr
phén tir) _
94, |Gainsay Gainsaid Gainsaid Phii nhdn, chdi
/gein'sei/ /oein'sed/ /gein'sed/ cdi

]

Vi dy: Facts that cannot be gainsaid.

Nhitmg su viéc khong thé chéi cdi duworc.

95. |Get Got Got/Gotten Durpe, co deor,
/get/ /got/, /got/'gotn/  |ldy dugc
Vi du: He could not get the door open.
Héin khéng lam thé néo mo dwoc cira,
96. |Gild Gilt/Giided Gilt/Gilded | My vang
/gild/ Jailt/gildid/ /ailt/gildid/

Vi du: The house is gilt.

Ngéi nha dwoc ma vang.
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97, Gifd

Girt /Girded | Girt /Girded | Peo, thét, budc, |
/g3:d/ /g3:t/g3:did/ fo3:t/g2:did/ |vdy quanh, bao i
‘ 1 boc |
|
Vi du: The island is girded by the sea.
Hon dao co bién bao quanh.
98. |Give Gave Given Pua, cho
/qivf /geiv/ /'giv(a)n/
Vi du: Please give me my hat!
Lam on dwa cho t6i cai mii!
g9, |Go Went Gone/Been Di
/gau/ Jjwent/ /gon/bi:n/
Vi du: He goes to school by bus.
Anh dy di hoc bang xe bupt.
100. | Grave Grove/ Graven/ Khéc séu, ghi
/areiv/ - |Graved Graved tac, cham
Jfaravv/ ['greiv(a)n/
/greivd/ /greivd/
Vi du: The memories are graved on her mind.
Nhitmg ki ke 6 did khiic sdu trong tam tri ¢6 ay.
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101. | Grind Ground Ground Xay, nghién,
Jfaraind/ /grasnd/ /grasnd/ madi, gitia
Vidu: They grind corn into flour.

Ho xay ngé thanh bot.

102. | Grow Grew Grown Moc, tré‘ng, Iim

/grav/ /gru:/ /grasn/ lén, phdt trién,

dan dan tro thanh
Vi du: Our national economy is growing,
Nén kinh té quéc dan cia ta dang phar trién,
STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quikhip | Partieiple (Nghia)
mau) (Qua khir

phén tir)

103. |Handwrite | Handwrote Handwritten | pjgy 1y
/'haendrait/ |/'heendrawt/ /,hzend'ritn/

Vi du: | handwrote a letter to the Publicity Department.
Téi da viét tay mgt Id thue giri dén phong quang cdo.
104. | Hang Hung/ *Hanged | Hung/*Hanged Treo, moc lén, *
L /haen/ /han/haend/  |/han/hand/  |treo cé
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Vi du: The picture hangs up against the wall.

Birc tranh dwgc treo trén tuong.

105. | Have Had Had Co
/hav/ Jhasd/ /head/
Vi du: June has 30 days.
Thang Sdu ¢o 30 ngay.
106. | Hear Heard Heard Nghe
/hia/ fha:d/f /hz:d/
Vi du: She heard footsteps behind her.
C6 nghe duwoc tiéng bude chin phia sau.
107. | Heave Heaved/Hove |Heaved/Hove |[Khuydn lén, ndng
/hizv/ /hiivd/havv/ /hizvd/havv/ léf_z
Vi du; He heaved the table up the stairs.
Anh dy da khudn chiéc bém lén cdu thang.
108, | Hew Hewed Hewn/Hewed | Chdt, don, déo
L /hiju:/ /hju:d/ /hjuin/hju:d/
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Vidu: He hews down a tree.

Anh ta dén cdy.

109.

Hide
/haid/

Hid
/hid/

Hidden
/hidn/

Trén, dn ndap,
che gidu

Vi du: He hid the letter in a drawer.,

Ong dy gidu birc th trong ngdin kéo.

110.

Hit
/hit/

Hit
/hit/

Hit
/hit/

Pung, ddp, ddnh

Vi du: My parents never used to hit me.

Bé me 16i khéng bao gic ddnh (61,

111.

Hold

/hawid/

Held
/held/

Held
fheld/

Cdam, nam, giiy

Vi du: She was holding a large box.

Cé dy dé giir mgt cdi hop lon.

112.

Hurt
/h3:t/

Hurt
/h3:t/

Hurt
fh3:t/

Lam dau, lam bi
thirong

Vi dy: Did you hurt yourself?
Anh da lam dau chinh minh phai khong?
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STT | Base Form ; Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quikhiy | FParticiple (Nghia)
miu) (Qui khit ,
N phan tir)
113. | Inhold Inheld Inheld/Inholden | C§ sén & trong
Jin'hauld/ Jin‘held/ /in'held/
in'hasldn/

Vi du: The light is which the sun inholds.

Anh sdng chinh la thie mdt tréi 6 sdn & bén trong.

114. |Inlay Inlaid Inlaid Kham, ddt, ldp
/,in'leif /,in'leid/ /. in'leid/ vao
Vi dy: The lid of the box had been inlaid with silver.
Chide ndp hop da duyc ddt bac.
115. |Input Input Input Nhdp liéu (may
[inpast/ Jlinpot/ /'input/ vi tinh), dwa vao
Vi du: He input the right data.
Anh ta dd nhdp ding dit li¢u.
116. |Inset Inset Inset Ghép, long vao
/'inset/ J'inset/ [linset/

Vi du: The tables were inset with ceramic tiles.
Cdc bang dwoc ghép béng nhimg vién gach gom.
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117. | Interweave |Interwove Interwoven Trén la‘Tn, Xen
Jinta'wiiv/ | /,inta'wavv/ / inta'wawsvn/ lén
Vi du: The blue fabric was interwoven with red and gold thread.
Vi méu xanh duoe dan két ba“'ng sgi mau do va mau vang.,
STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quikhip | rarticiple (Nghia)
miu) {Qua khir
phén tir)
118. | Jerry-build | Jerry-built Jerry-built Xdy dung ciu
/'dzeri-bild/ | /'d3eri-bilt/ /'d3zeri-bilt/ tha

KR ETH

Vi du: They jerry — built that house.

" Ho @ xdy cdu tha ngéi nha do.
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STT | Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Qué khg) | Tarticiple (Nghia)
mau) (Qua khir
phéan tir)
119. | Keep Kept Kept Gife
fkizp/ fkept/ fkept/

Vi du: We huddled together to keep warm.

Chiing 16i dd tum tum lai véi nhau dé giir dm.

120.

Ken
/ken/

Kent/Kenned
/kent/kend/

Kent/Kenned
/kent/kend/

Nhdn ra, nhin
ra

Vi du: Can you ken me?

Anh c6 thé nhan ra t6i khong?

121,

Kneel
/ni:l/

Knelt/Kneeled
/nelt/ni:id/

Knelt/Kneeled
/nelt/ni:ld/

Oup goi
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Vi du: I sometimes kneel to pray.

Déi lic t6i quy xudng dé cau nguyén.

122. | Knit *Knit/Knitted | *Knit/Knitted | Dan, * Néi két
/nit/ /nit/nitid/ /nit/nitid/ chat
Vi du: | knitted this cardigan myself.
16 da tw dan chiéc do len nay.
123. | Know Knew Known s s
/nev/ Jnjus/ Jnson/ Biét, quen biét

Vi du: Do you know his address?
Chi c6 biét dia chi cia anh dy khong?

L

Past
oot Base Form | ot Simple | Participle | Definition
(Nnglgz;"“ (Qué khir) | (Qud khir (Nghia)
phén tir)
124, Lade Laded Laden/Laded | Chdt (hang hod)
/leid/ /leidid/ [eidn/leidid/ | xudng (tau), lén
(xe)
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Vi du: He lades a ship with cargo.
Anh ta chat hang Ién tau.




125. | Lay Laid Laid Pat, dé
Jleif fleid/ fleid/
[ Vi du: She laid the baby down gently on the bed.
C6 dy nhe nhang dit dita bé xuong givong.
126. | Lead Led Led Dén dat, lanh
Jlizd/ Jled/ fled/ dao
Vi du: The receptionist led the way to the boardroom.
Cdc nhan vién I tan ddn duong t6i phong hop.
127. {Lean Leant/Leaned |Leant/Leaned Nghiéng i,
Nlizn/ /lent/li:nd/ Jlent/li:nd/ dua, tua, chong,
cui, nga nguoi
Vi dy: I leaned back in my chair.
T6i da tua nguoi vao chiéc ghé' cra minh.
128, {Leap Leapt/ Leapt Nhay qua, vurgt
Jlizp/ Leaped [Leaped qua
Jlept/li:pt/ Jlept/li:pt/
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Vi du: A dolphin leapt out of the water.
M@ét con cd heo da nhay ra khoi nudc.

129. |Learn Learnt/Learned | Learnt/Learned | Hoc, hoc hoi
/13:n/ J13:nt/13:nd/ fiz:nt/i3:nd/
Vi du: I learned a lot from my father.
T6i di hoc dwoc rat nhiéu tir bé 6.
130. | Leave Left Left Ra di, roi di
flizv/ Jleft/ fleft/
Vi du: I hate leaving home.
Téi ghét phai roi khoi nha.
131, | Lend Lent Lent | Cho muon
Jlend/ /lent/ [lent/
Vi du: I've lent the car to a friend.
T6i dd cho mot nguoi ban muwon chiéc xe hoi,
132, : Let Let Let Cho, aé
Jlet} fiet/ Jlet/

Vi du: Don't let her upset you.

Dimg dé cé dy lam anh buon chdn.
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133, |Lie Lay Lain Ndm, tog lac
fai/ fleif [lein/
Vi du: The cat was lying fast asleep by the fire.
Con méo dang ndm ngu say bén déng hia.
134, |Light Lit Dét, thip sang
flait/ Jlit/ flit/
Vi du: She lit a candle.
C6 ta thip mét ngon nén.
135, ;Lose Lost Lost Mot
flu:z/ /lost/ flost/
Vi du: I've lost my keys.
T6i dd bi mat chivm chia khoa.
STT| Base Form | Past Simple Past Definition
(Nguyén | (Quakhwy | TAUCPle | (Nghia)
miu) (Qua khir
phén tir)
136. | Make Made Made Ché tgo, san
/melk/ /meid/ fmeid/ xuat, lam

Vi dy: She makes her own clothes.

Cé dy tw may qudn do cho minh.
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137. |Mean Meant Meant Co nghia la, y
/mi:n/ /ment/ /ment/ muon néi
Vi dy: What does this sentence mean?
Cdu nay co6 nghia la gi?
138, |Meet Met Met Gap, gdp g0
Jmi:t/ /met/ /met/
Vi du: Maybe we'll meet again some time.
Cé Ié chiing ta s€ gap lai nhau vao lic nao do.
139, | Melt Melted Molten/ Tan ra, chay
fmelt/ /meltid/ Melted ra, cam dong
/mauitan/
Jmeltid/
Vi du: The sun had melted the snow.
MGt troi da lam cho tuyét tan chay.
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H40_ Mischoose Mischose Mischosen Chon sai
/,mis'tfu:z/ J,mis'tfauz/ /,mist fauzn/
Vi du: Did you mischoose it?
C6 phai ¢6 dd chon nham né khong?
141, | Misdo Misdid Misdone Pham 16i, xir
/,mis'du:/ /,mis'did/ /,mis'dan/ st sai trdi
Vi du: He said that he misdid.
Anh ta noi r&ng anh ta dd pham 16i,
142, | Misgive Misgave Misgiven Gdy lo du,
/,mis'giv/ /,mis'geiv/ /,mis'givn/ gdy nghi ngo,
gdy phién
muon
Vi dy: Her heart misgave her that she had acted inexcusably.
Tréi tim co ta phién mugn vi da hanh djng khong ddng
dwoc tha thit.
143, | Mishear Misheard Misheard Nghe nhdm
/,mis'hia(r)/ /,mis'h3:df /,mis'h3z:d/
Vi dy: You may have misheard her.
Ban co Ié da nghe nhdm ¢6 dy noi.
144. | Mislay Mislaid Mislaid Pé that lac
/. mis'lei/ /,mis'leid/ /,mis'leid/
Vi dy: [ seem to have mislaid my keys.
T6i dudng nhir dd dé lac mdt chim chia khéa cua minh.
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145, | Mislead Misled Misled Lam (cho ai)
/,mis'li:d/ /,mis'led/ /,mis'led/ lgc duong,
ltra doi,
Vi dy: He deliberately misled us about the nature of their
relationship.
Anh ta c6 tinh lira di chiing ta vé ban chdt méi quan hé
ctia ho.
146. | Misspell Misspelt/ | Misspelt/ Viét sai chinh
/,mis'spel/ Misspelled Misspelied ta, danh van
/,mis'spelt/ /,mis'spelt/ sai
/. mis'speld/ /., mis'speld/
Vi dy: He usually misspells his name.
Anh ta hay dénh van sai tén minh.
147. | Misspend Misspent Misspent Lang phi
/,mis'spend/ /,mis'spent/ /,mis'spent/

Vi du: She is misspending her money in shopping.
Cé dy dang tiéu xii phung phi vao viéc mua sdm.
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148. | Mistake Mistook Mistaken Pham sai
/mis'teik/ /mis‘tsk/ /mis'teikan/ lam, hiéu
nham, lam,
lam lan
Vidu: I must have mistaken your meaning.
Hein Idt t6i dd hiéu nham ¥ anh.
149, |Misunderstand | Misunderstood |Misunderstood | Khing hidu,
/,mis'Andasteend/ | /,mis'andastud/ | /,mis'andastsd/ | hidu lam,
hicu sai
Vidu: I completely misunderstood her intentions.
161 hoan toan khong hiéu duwpe muc dich cua cé ay.
150. | Mow Mowed Mown Cét (co), gat
/maw/ fmawd/ /mauovn/ (Tua), xén

Vidy: I mow the lawn every week in summer.

Vo mita he moi tudn 16i déu cat co.
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Past
Base Form | Past Simple | Participle | Definition
STT . x i P .
(Nguyén miu) | (Qua khir) (Qua khir (Nghia)
phén tir)
151, | Naysay Naysaid Naysaid Phan déi,
/nei'sei/ /nei'sed/ /nei'sed/ phé binh
Vi du: They will naysay any policy that raises taxes.
Ho s& phan ddi bt ky chinh sdch tang thué ndo.
152. | Nosedive Nosedove/ Nosedove/ Dém bé
/'navzdaiv/ Nosedived Nosedived nhao (may
/'navzdanv/ /'navzdavv/ bay), sut
/navzdaivd/  |/'novzdaivd/ giam
Vi du: The value of the shares nosedived by £2.6 billion.
Gid c6 phiéu dd bi sut giam con 2.6 1y bang.
Past
Base Foﬁrm Past Simple | Participle Definition
STT| (Nguyén i khi i kh -
méu) (Qua khir) | (Qua khi (Nghia)
phién tir)
153, | Cutdo Outdid Qutdone Vieot, hom héin,
B /,ast'du:/ /,aut'did/ /.avt'dan/ lam gici hon
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Vi du: Sometimes small firms can outdo big business when it
comes to customer care.

Daéi khi cac cdng ty nho c6 thé vupt qua cdc doanh
nghiép lom khi nhdc dén chdm séc khdch hang.

154. | Outgo Outwent Outgone Di truce, vieot
/. avt'gav/ /,ast'went/ | /,avt'gon/ lén rruoce, vupt
qud
Vi du: The beauty of her outwent all my expectations.
Vé dep cua c ay viegt qud sw mong dgi cua toi.
155. | Outlay Outlaid Outlaid Tiéu tién
Javtleif [ autleid/ [avtleid/
Vi du: How are you outlaying your summer vacation?
Chi dinh tiéu pha nhe thé ndo cho ky nghi hé cua chi?
156. | Output Output Output Cung cdp (thng
[tastpst/ [auvtpot/ [avtput/ tin, két qua)
Vi du: Computers can now output data much more quickly.
Gic ddy mdy tinh co thé cung cdp dit ligu nhanh hon nhiéu.
157. | Outride Outrode Qutridden Cudi ngya nhanh
/ act'raid/ /,avt'raud/ | /,avt'ridn/ hon, curdi ngura
gici hon
Vi dy: She outrides her father.
C dy curdi ngua gioi hom bé cé dy.
158. | Outrun QOutran Outrun Chay nhamh hom,
/,ast'ran/ /,aut'reen/ /.avt'ran/ chay vupt qua, vupt
qud, virot gidt han
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Vi du: He couldn't outrun his pursuers.

Hin ta khong thé chay nhanh hon nhitmg ngusi dudi
theo han.

159, Outsell Qutsold QOutsold Ban chay hon
[, avt'self /,avt'saovld/ | /,avt'seuvld/
Vi du: I can outsell any competitor in the market.
T6i c6 thé ban hang chay hon bt cir di thi ndo rén
thi truong.
160. | Outshine Outshone Outshone Sdng choi hon,
/,aut fain/ /.ast' fon/ /,aot'fon/ noi bét hom
Vi du: The young boy violinist outshone all the other competitors,
Cdu nhac sTvi cam tré tuoi d@ néi bdt hom tar ca cac
doi thu khdc.
161, | Outsit Outsat Outsat Ngc“;i ldu hom,
/,avt'sit/ astseet/ /avt'set/ | ngdi muon hon

Vi du: Never stand when you can outsit.

Dimg bao gic diing khi c6 thé ngdi ldu hon duye.
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162. | Outsleep Outslept Outslept Ngzi I6u hom di,
/. auvt'sli:p/ /,avt'slept/ |/,avt'slept! | ngu muon hon
Vi du: I fear we shall outsleep the coming morning.
T61 s¢r chung ta sé ngu thiép di dén sang.
163. | Outspend Outspent Outspent Tiéu nhiéu hon
Jast'spend/ Jauvt'spent/ Javt'spent/
Vi dy: They outspend their earnings.
Ho tiéu nhiéu hon $6 tién kiém dwoc.
164. | Outtell Outtold Outtold N6i qud, noi ldn
Jaut'tel/ Javt'tovid/ Jauvt'tavld/ at, néi hét
Vi du: It’s so ridiculous as to outtell any comment.
N6i qud bdt cir didu gi déu thdt 16 bich..
165. | Outthink Outthought | Outthought | Nhanh tvi hon
Jaut'Bink/ Jfauvt'9a:t/ Jaot'ea:t/
Vi du: She outthinks most of her contemporaries.
Cé dy nhanh tri hon dong nghiép cua cé ay.
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166. | Outthrow Qutthrew Outthrown | Némra, diara;
Jast'@ras/ Jaust'Oru:/ Jaut'Braon/ ném ra nhanh
hon hodc chinh
xdc hon
Vi du: His arms were outthrown in greeting.
Huai tay anh dy dwa ra khi chao hoi.
167. | Outwork Outworked/ | Outworked/ | Lam vige 6t hon
Javt'wa:k/ Outwrought |Outwrought | hodc nhanh hon
Jfavt'wa:kt/, |/aot'wa:kt/,
Jaut'mt/ Jfast'm:t/
Vi du: He outworked me.,
Anh ta di lam viéc gioi hon 16i.
168, | Overbear Overbore Overborne Dé xudng, dan dp
Jauva'bea/ Javva'ba:(r)/ | favva'ba:(rin/
Vi du: With his superior strength he easily overbore his
opponent in the fight.
Véi stec manh trgi hom anh ta dé dang dé doi thii cua
minh xuong trong trgn danh.
169. | Overbid Overbid Overbid Tra (gid, thdu)
/avva'bid/ /evva'bid/ | fewva'bidf qud cao, xuong
bai cao hon
Vi du: She overbid him for the painting.
C6 ta dd dau gid birc tranh cao hon anh ta.
170. | Overbuild Overbuilt Overbuilt Xay quda nhiéu,
Javva'bild/ Jauva'bilt/ favva'bilt/ xdy qua lon
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Vi du: This project shows that they will be overbuilcing in

that area.
Dy dn nay cho thdy ho s xdy rdt nhiéu toa nha trong
khu vuc dy.
171. | Overbuy Overbought | Overbought | AMug gud nhiéu
/awvva'baif Jovva'ba:ty | feuvva'bo:t/

Vi du: It was obvious that [ had overbought.
RO rémg 1a 161 dd mua qud nhiéu thit.

172. | Overcast Overcast Overcast Lam u ém, viit 56
Josva'kaist/ |/svve'ka:st/ |/owvva'ka:st/ |(may)

Vi du: The sky was overcast with ominus clouds.

Béu troi u dm boi nhitng ddm mdy den.

173. | Overcome Overcame Overcome Viept qua, thiing,
Jouvva'kam/ Javva'keim/ | favva'kam/ ché ngu

Vi du: She finally overcame her fear of the dark.

C6 dy cudi cimg da vieot qua dugc noi sg hdi bong t6i

cua minh.
174, | Overdo Overdid Overdone Lém qud trém
Jfavva'du:/ Jouva'did/ Jovva'dan/
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Vi du: She finally admitted she overdid it with the plastic
surgery.
Cudi ciing cé dy ciing thii nhdn 1a ¢6 dy phdu thudt
thdm my qud tron.
175. | Overdraw Overdrew Overdrawn Rut qud 56 tién
Jfausva'dro:/ favva'dru:/ | /svva'drain/ |co trong ngdn
hang
Vi du: She overdrew her account by $100.
C6 dy di rit qud 6 tién trong tai khocn ciia ¢6 dy 100 d6 la.
176. | Overdrink Overdrank Overdrunk Udng qud nhiéu
Jeuva'drink/ fauva'draenk/ | favva'drank/
Vi du: He overdrank last night.
T6i qua anh ta d3 uéng qud nhiéu.
177. | Overeat Overate Overeaten | 4y gud nhiéu
fovva'iit/ /favva'el:t/ fauva'iitn/
Vidy: He overate, drank, womanized and swore at his manager.
Anh ta dé dn qud nhiéu, udng rigu, quan hé ling nhing
va con nguyén ria nguoi quan Iy cua anh ta nira.
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178. | Overfeed Overfed Overfed Cho din qud nhiéu,
fouva'fi:d/ fovva'fed/ Javva'fed/ do qud day
Vi du: I think your dog was overfed.
T6i nghi con cho nha ban dd dwge cho dn quad nhiéu.
179, | Overfly Overflew Overflown Bay vupt qua
Jauva'flai/ fouvva'flu:/ Jovve'flaun/
Vi du: He overflew Paris on July 18, 1910.
Ong ta di bay qua Paris vao ngay 18 thing Béy ndm 1910,
180. | Overgrow Overgrew Overgrown Mopc nhiéu qud,
Javva'gran/ Javva'gru:/ | fevva'gravn/ |(tré con) mau lom
Vi du: The vet may show you how to trim the hamster's teeth if
they overgrow again.
Bdc s 6 thé chi cho ban cdch nhé ring chi chugt néu
rang lai moc nhiéu.
181. | Overhang Overhung Overhung Treo lo lumg
/avva'haen/ Javva'han/ Javva'han/
Vi du: We are going to overhang.
Chiing 161 sdip ireo lo ling.
182. | Overhear Overheard | Overheard V6 tinh nghe thdy
fauvva'hia/f Javva'ha:d/ | /feuva'h3:d/

Vi dy: There was an officer who overheard our stories.
C6 mgt vién chirc di vé tinh nghe thdy cdu chuyén ctia
ching 16i.
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183. | Overlay Overlaid Overlaid Phii Ién, trding,
Javva'lei/ /ewva'leid/ Jfavva'leid/ thép
Vi du: This old table should be overlaid.
Cdi ban cii nay nén dwoc phu khén trai ban.
184. | Overleap Overleapt Qverleapt Nhay qua, vugt
Javva'li:p/ Jauva'lept/ fovva'lept/ qua, di qua’g xa
Vi du: She has overleapt a long- standing barrier known as
uncoany valley'.
Cé dy da vugt gua mét chqro’wg ngai vdt rat lgu doi
mang tén 'thung litng huyén bi’.
185. | Overlie Overlay Overlain Bt ndm trén
Jovva'laif Javva'lei/ Jfavva'lein/
A
Vi du: Clay had been overlain by a layer of dark oily mud.
Dét sét dwoc phut lén mét lop bim trom den.
186. | Overpay Overpaid Overpaid Tra qud
Javva'peif Jfovva'peid/ | /avva'peid/

Vi du: She overpaid for her home.

C6 dy da tra qud nhiéu tién cho ngéi nha cua cé dy.
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187, | Override Overrode Overridden | Gar qua mét bén
Jfovva'raid/ [evva'ud/ | /euva'ridn/
Vi du: She overrode his pleas.
C6 dy khong dém xia gi dén Ioi cdu xin cua anh ta.
188. | Overrun Overran Overrun Tran qua
Javva'ran/ Javva'ren/ Javva'ran/
Vi du: Enemy soldiers had overrun the island.
Qudn dich tran qua hon dao.
189, | Oversee Oversaw Overseen Tréng nom, quan
[favva'sii/ fauva'sa/ favva'siin/ St
Vi dy: United Nations observers oversaw the elections.
Cdc quan sat vién cua Lién Hiép Quéc theo dbi cdc
cugc bdu cur.
190, | Oversell Oversold Oversold Bdn rét chay,
Jovva'self Javva'sovld/ |/evve'savld/ | qud dé cao quan
diém
Vi du: He has a tendency to oversell himself.
Anh ta c6 xu hudng tw dé cao ban than.
191, | Overset Overset Overset Lt (d6) nhdo,
Javva'set/ Javva'sat/ Javva'set/ lam buc boi

Vi du: When she overset the pitcher, he was watching TV.
Khi cé dy dénh dé binh nudc thi anh ta dang xem ti Vi
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192. | Overshoot Overshot Overshot Bdn truot qua,
Javva'fu:it/ Jauvva' ot/ Jfavva' ot/ trueet, di qua, riéu
qud
Vi du: The aircraft overshot the runway.
Chiéc may bay truot khoi dwong bing.
193. | Oversleep Overslept Overslept Ngti qud gid’c,
fovva'slitp/  |/ouva'slept/ |/avva'slept/ |ngu qud gic
Vi du: [ overslept and missed the bus.
T6i ngu qud gidc va 1 mdt chuyén xe buyt.
194, | Overspend Overspent Overspent Tiéu qud mic
Javva'spend/ |/ovva'spent/ |/avva’spent/
Vi du: The company has overspent on marketing.
Céng ty do dd chi qud nhiéu tién vao qudng cdo.
195, |Overspread  |Overspread |Overspread | Phy ddy, lan tram
[favva'spred/ | /auvva'spred/ |/svva'spred/
Vi dy: She stopped suddenly, and a quick blush overspread
her face.
C6 dy bong nhién dimg lai, dé mdt luon.
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196. | Overtake Overtook Overtaken Viept qua
Jouva'teik/ Jouva'tok/ fauva'teikan/

Vi dy: It's dangerous to overtake on a bend.

Virpt 6 chd dwong ngodt 1 rét nguy hiém.

197. | Overthrow Overthrew Overthrown | Lir @6, pha d6
Jovva'Orau/ fovva'Oru:/ | /favva'Oravn/

Vi du: They overthrew the monarchy and set up their own

government.
Ho dd It d3 ché dj qudn chii va thiét Idp chinh phii ctia
riéng ho.

198. | Overwind Overwound |Overwound | [én ddy (dé'ng ‘

Javva'waind/ |/euvva'waovnd/! fovva'wavnd/ hé‘) qud chdt

Vi du: The clock didn’t work and my grandma thought she
overwound it. :

Chiéc ding hd khong chay va bé t6i nght la c6 dy da lén

ddy qud chdt.
199. | Overwrite Overwrote | Overwritten | Viét qud dai, viét
/avva'rait/ Jauvva'rast/ | fevva'ritn/ chong lén
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!

Vi du: The author has a tendency to overwrite.
Tdc gid nay co hudng viét qud dai.

P

Past Partici
STT Bg:e FoArm Past Simple a:(t)u: k]f:’rple Definition
guyén A Nehi
mau) (Qua khir) phin tir) (Nghia)
200, | Partake Partook Partaken An udng chung
/pa:'teik/ /pa:'tuk/ /pa:'teikan/ bita, I}Eam gia,
duw phdn
Vi du: She invited me to partake of her simple meal.
Cé dy moi t6i dimg chung bita an dam bac vi c6 ay.
201. | Pay Paid Paid Tra tién, thanh
/peif fpeid/ /peid/ todn
Vi du: I'll pay for the tickets.
T6i s€ tra tién vé.
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202. | Pen Pent/ Penned | Pent/ Penned Viét, sdng tdc,
/pen/ fpent//pend/ /pent//pend/ | _cy,n) NBét lai
Vi du: He penned a letter to the local paper.
Ong di viét mét 1d thu cho to bdo dia phwong.
203, Pep Pep Pep Lam sang khodi,
/pep/ /pep/ /pep/ lam cho hang
hdi, c6 vil, dong
vién
Vi du: A walk in the fresh air will pep her up.
Di dgo trong bdu khong khi trong lanh s€ gilp cé dy
thay sang khodi hom.
204. ! Plead Pled/Pleaded | pled /pleaded | Bao chita, bi¢n
/pli:d/ /pled/pli:did/ | /pled/pli:did/ ko, cdu xin, ndi
xin
Vi du: He pleaded with his parents for a more understanding

attitude.

Anh ta céu xin bé me c6 thdi dp thong cam hon.
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205. | Prepay | Prepaid Prepaid Tra tién trudc
/., pri:'pei/ /. pri:'peid/ /.pri:'peid/
Vi du: That prepaid envelope was old.
Phong bi da tra tién d6 cii roi.
206. | Preset Preset Preset Thiét Igp sdn, cai
/.pri:'set/ /.pri:‘set/ /,pri:'set/ dgt san, lap ddt
san
Vidu: You can presei the radiators to come on when you need
them to.
Ban 6 thé Ip ditt séin b3 ten nhigt cho dén khi ban cén chiing.
207. | Preshrink Preshrank Preshrunk Ngdm (vai cho co)
oA, pric'[rink/ | /,pri:' freenk/ |/ pri:’frank/ triede khi (may)
Vi du: Preshrink fabric by washing, drying, and pressing it.
Ngdm vdi tricie khi gidt, sdy va la.
208, | Price-cut Price-cut Price-cut Gidam gid
/prais-'kat / |/prais-'kat / |/prais-'kat /
Vi du: Can you price -cut?
Chi c6 thé giam gid dioc khong?
2009. : Proofread Proofread Proofread Poc va kiém tra
/'pru:fri:d/ |/'pru:fred/ /'pru:fred/ 16i cdn thdn
Vi du: Has this document been proofread?
Tdp tai liéu nay da dwgc hiéu dinh chiea?
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210. | Prove Proved Proven/Proved | Chimg minh diéu
/pru:v/ /pru:vd/ {'pruzvn/pru:vd/ | gi la diing,
chimg 16
Vi du: What are you trying to prbve?
Anh dang c8 ging chimg minh diéu gi?
211, | Put Put Put P, dé
/put/ /pot/ fpotf
Vi dy: Put the cases down there, please.
Hay ddt nhimg chiéc hom xudng do.
STT| Base Form | PastSimple |Past Participle| Definition
(Nguyén mau) | (Qui khir) (Qua khir (Nghia).
phén tir)
212. | Quick-freeze Quick-froze Quick-frozen U’(j-p lanh
Jkwik-fri:z/ Jkwik-frovz/ | /kwik:fravzn/  |nhanh, dong
nhanh
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Vi du: How to quick-freeze food?

Lam thé nao dé dong lanh thuc phcfm nhanh?

213, | Quit Quit Quit Bé, ngimg
Jkwit/ [Tkwit/ Jkwit/
Vi dy: She quit school at 16.
C6 dy b6 hoc khi 16 tuéi.
F . Past
STT lel:e oArm Past Simple Participle Definition
( e | (Quikhin) | (Quakhi | (Nghia)
phan tir)
214, | Read Read Read Poc
Jrizd/ fred/ [red/

Vi du: I’m trying to read the map.
T6i dang cd gdng doc ban do.

215.

Reawake
Jri:a'weik/

Reawoke
/Reawaked
Jri;a’'wounk/
ri:a'weikt/

Reawaken
[Reawaked
Jriza’'weikan/
[riza’weikt/

Panh thirc moét
ldn nita, tinh
day lai
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’7 Vi du: The girls reawoke to the sound of rain rattling on the
windows.
Cdc ¢6 gdi lgi bi tinh gidc boi tiéng mua roi 16p bop
ngodi cira so.
Jri:'bid/ Jri:’bid/ friz’bid/ tra gid lgi,
xuong bai lai
Vi du: What am I rebid (for this painting)?
Cdc vi tra gid lgi cho 161 (cho birc tranh nay Ia bao nhiéu?
217. | Rebind Rebound Rebound Bugc lai, dong
/ri:'baind/ /ri:'bavnd/ /Jri:'basngd/ mdi lai sach
Vo
Vi du: You don’t need to rebind that book; it is too old.
Ban ddu can dong lgi cuon sdch doé, né quda cii réi.
218. | Rebroadcast | Rebroadcast/ Rebroadcast/ | Phdt lgi
Jri:bro:dka:st/ Rebroadcasted Rel?roadcasted (chuong trink
Jrivbro:dka:st/ | /ri: bra:dka:st/ truyén hinh,
/ri:'bra:dka:stid/ /ri:bro:dka:stid/ pht thanh),
cie tuyét
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Vi du: Most of the programmes are rebroadcast in English.

Hdu hét cdc chuong trinh duge phdt thanh lqi bang

tiéng Anh.
219, | Rebuild Rebuilt Rebuilt Xay lai, xdy
/,xi:'bild/ /rbilt/ /,ri:bilt/ dung lgi
Vi du: After the earthquake, the people set about rebuilding
their homes.
Sau trdn déng dat, ngwdi ta xdy dumg lai nha ciea cua ho.
220. | Recast Recast Recast Diic lgi, viét
/ri‘ka:st/ Jrivka:st/ Jrivka:st/ lai, phdn vai
lai
Vi du: He recast a chapter.
Ong dy & viét lai mot chwong,
221. |Recut Recut Recut Cét lqi, gifia,
fri'kat/ Jrikat/ /ri:"kat/ chdt lgi, chém
lai
Vi dy: She recut her finger on a piece of glass.
C6 ta lgi lam dit tay vi manh thiy tinh,
222. | Redd Redd/Redded |Redd/Redded | Don dep, thu
fred/ /red/redid xép (nha ctea)

/red/redid

Vi dy: I've got to redd up the place before your mother gets back.
T6i dd don dep lgi nha ciea trede khi me 16i tro vé.
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223.

Redeal
Jriz'dizl/

Redealt
friz'delt/

Redealt
Jri:'delt/

Chia lai bai

Vi du: 1 gave everyone six cards instead of five, so we redealt
the hand.
Téi da chia cho mbi nguoi 6 qudn bai thay vi chia 5
qudn, vi vdy chung 16i phdi chia lgi.

224, i Redo Redid Redone Lam lai
fric'duz/ [, ri:'did/ Jriz'dan/
Vi du: Whole day’s work had to be redone.
Céng viéc ciia ca ngay phai lam lgi.
225. | Refit Refit Refit Sira chira lai,
/,ri:"fit/ /,riz'fitf /. ric'fit/ trang bji lai

Vi du: He spent £7000 refitting his yacht.
Anh ta da tén 7.000 bang cho viéc sira lai du thuyén.

226.

Rehear

Reheard
/,ri:'h3:d/

/,ri_:‘hia/

Reheard
/riztha:d/ .

Nghe trinh bay
lai

Vi du: The judge decided to rehear the murder case.
Quan toa da quyét dinh nghe frinh béy lai vu dn giét nguoi

227.

Reknit
Jrii'nit/

Reknit/
Reknitted
Jriz ‘nit/riz"nitid/

Reknit/
Reknitted
fris'nit/ri: nitid/

Dan lai, ndi
lai, that chét
lai, két chdt lgi

Vi du: She takes out knitting needles and reknits her woollen cap.

C6 dy Idy kim dan ra va dan lgi chiéc mii len cuia minh.
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228. | Relay Relaid Relaid Pat lai, b iri
[riv'leif frizleid/ Jriz'leid/ lai
Vi du: He had to relay the tiles because the cement was too dry.
Anh ta phai lat lai cdc vién da vi xi mang qua khé.
229, |Relearn Relearnt/ Releamt/ Hoc lai
Jri'la:in/ Relearned Relearmed
Jri'lz:nt/ [ridtiz:nt/
ri:'l3:nd/ ri:'I3:nd/
Vi du: She has to relearn English.
Co ay phai hoc lai tiéng Anh.
230, : Remake Remade Remade Lam lai
Jri:'meik/ [ri:’meid/ fri:'meid/

Vi dy: Favourite films are being remade.

Nguoi ta dang san xudt lgi nhitmg phim duoc wa chugng.
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231. |Rend Rent Rent Léam rdch, xé
/rend/ Jrent/ frent/ ndt
Vi du: She rent a piece of cloth in twain.
Cé ta da xé miéng vadi ra lam doi.
232. | Repay Repaid Repaid Hodm lgi, tra
Jriz’pei/ /fri:'peid/ fri:'peid/ (tién)
Vi dy: I'll repay the money 1 owe them next week.
Téi s& tra tién 16i da ng ho vao tudn 161,
233, | Reread Reread Reread Poc lai
fri'rizd/ frii'red/ fri:'red/
Vi du: Can you reread music?
Cdu cd thé doc lgi ban nhac dugc khong?
334, Rerun Reran Rerun Cho chiéu lgi
/,ri'ran/ /,riz'raen/ /.riran/ (phim), cho
chay lai
Vi du: Please rerun the disc one more time.
Vui long cho chay lai chide dia mét lan nita..
235, | Resell Resold Resold Ban lai
/,riv'sel/ /,ri'sauld/f /,ri:'savld/

Vi dy: He resells the goods at a profit.

Anh ta bdn lai hing hda dé kiém 161,
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236. | Resend Resent Resent Gri lai
/.ri'send/ /,riz'sent/ /,riz'sent/
Vidu: I didn't get your email -- you'll have to resend it.
T6i da khing nhgn duwoc thir dién tir cua ban — ban sé
phai g lgi no.
237. | Reset Reset Reset Dt lai, 1dp lai
[ ri'set/ /ri:'set/ /ri'set/
Vi du: You need to reset your watch to local time.
Ban cén ph